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0

$ frankovacích strojů a služeb kreditovacího centra pro frankovací

Š? stroje Neopost IJ 45 a Neopost IJ 50,

uzavřená podle příslušných ustanovení obchodního zákoníku č. 513/1991 Sb., ve

znění pozdějších předpisů

mezi těmito smluvními stranami:

 

Dodavatel: EVROFIN Int. spol. s r. o.

se sídlem: Sienkiewiczova 2, 400 11 Ústí nad Labem

IC1v 49098934

DIC: CZ49098934

bankovní spojení: 2640810 0300 ČSOB, a.s.

zastoupený: jednatelem společnosti

(dále jen dodavatel)

Uživatel: ČR - Česká správa sociálního zabezpečení,

pracoviště Brno

se sídlem: Veveří 7, 602 00 Brno

IC: 00006963

bankovní spojení: 1006-77921641/0710 „

zastoupený: PhDr Miroslavem Votýpkou, ředitelem pracoviště CSSZ Brno

adresa pro písemný styk: ČSSZ pracoviště Brno

Veveří 7, 602 00 Brno

(dále jen uživatel)

1. Předmět smlouvy:

Předmětem této smlouvy č. 100917 (dále jen smlouva):

1.1 Je provádění záručního a pozáručního servisu frankovacích strojů Neopost vč, vah,

obálkovacích strojů NEOPOST, otevíračů dopisů a příslušenství (seznam - viz příloha č.

1 této smlouvy), které dodavatel dodal uživateli.

1.2 Jsou služby kreditovaciho centra pro dálkové kreditování v systému Credifon, a to za

roční paušální poplatek (víz čl. č. 8 této smlouvy)

Výrobní čísla strojů: viz příloha č. 1 této smlouvy

Záruční lhůta frankovacího stroje: 24 měsíců

Záruční lhůta váhy: 24 měsíců

Záruční lhůta otevírače dopisů a příslušenství: 24 měsíců

Umístění zařízení: viz příloha č. 1 této smlouvy

2. Záruční podmínky

2.1 Dodavatel zajistí po dobu trvání záruky uživateli bezplatně všechny

náhradní díly, které nelze považovat za spotřební materiál a garantuje

nezávadnost výrobku po dobu trvání záruky.

2.2 Dodavatel se zavazuje provádět záruční servis do jednoho pracovního dne od dne

řádného ohlášení poruchy /viz či. 3. odst. 3.1 písm. c) této smlouvy! v místě instalace

zařízení, pokud uživatel nestanoví jinak.

2.3 V případě poruchy stroje, kterou nebude možné odstranit do jednoho
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pracovního dne od dne řádného ohlášení poruchy v místě instalace zařízení, *

nebo která si vyžádá nutnost dílenské opravy, zapůjčí dodavatel uživateli

srovnateiný frankovací stroj„ Zapůjčení náhradního frankovacího stroje je v době

záruky bezplatnou službou dodavatele, po skončení záruční lhůty se zapůjčení účtuje

dle platného ceníku prací, služeb a náhradních dílů, které lze považovat za spotřební

materiál „ viz čl. č. 8 této smlouvy.

2.4 Záruka zaniká v případě, že:

a) výrobek se nepoužívá stanoveným způsobem nebo v rozporu s návodem k použití stroje,

b) o výrobek nebylo uživatelem řádně pečováno, zejména byí umístěn v jiném místě, než o

kterém byl informován dodavatel, uživatel prováděl na stroji údržbu nebo obsluhu

v rozporu s návodem k použití,

c) na výrobku byly uživatelem provedeny neodborné změny, opravy nebo zásah,

d) dodavatel připojil stroj na napájení v rozporu s návodem k obsluze,

e) došlo ke zničení výrobku třetí osobou či vyšší mocí,

f) uživatel nepoužívá originální náhradní díly NEOPOST.

2.5 Záruční doba strojů, jakož i jejich dílů, počíná běžet ode dne jejich instaiace.

2.6 Záruční doba neběží po dobu, po kterou uživatel nemůže užívat stroje pro

jejich vady, za které odpovídá dodavatei.

3. Závazky uživatele

3.1 Uživatel je povinen:

a) Informovat dodavatele o změně umístění strojů.

b) Zajistit přístup pověřenému pracovníkovi dodavatele do prostor, v nichž dojde

k servisu zařízení.

c) Neprodleně ohlásit závadu prostřednictvím faxové nebo evmailové zprávy na

adresu servisního oddělení dodavatele:

EVROFIN Int. spol. s r.o.

Servisní oddělení

Horská 42,

616 00 Brno

nebo na e—mail adresu:

 

d) Používat pouze originální náhradní díly NEOPOST.

4. Odpovědnost za škodu

4.1 Zjisti—li uživatel, že dodavatel provádí servisní služby, údržbu, popř. dodává potřebný

materiál v rozporu se svými povinnostmi, je uživatel oprávněn požadovat, aby dodavatei

na viastni nákiady odstranil vady vzniklé vadným prováděním servisu a údržby a servisní

služby a údržbu prováděl řádným způsobem. Jestiiže tak dodavatei neučiní ani

v přiměřené lhůtě k tomu poskytnuté, je uživatel oprávněn požadovat přiměřenou sievu

zceny služby nebo odstoupit od této smiouvy. Tím není dotčeno právo uživatele na

náhradu škody.

4.2 Dodavatel odpovídá za vady:

- které: mají stroje po provedení servisní služby nebo údržby, jestliže byly způsobeny

porušením jeho povinnosti,

- týkající se vlastností strojů nebo jejich dílů, tak, aby byiy v dobrém provozuschopném

stavu

- za vady jím dodaného spotřebního materiálu



 

5. Pravidelné prohlídky "*

5.1 Dodavatel a uživatel se dohodli, že na uvedeném zařízení bude dodavatel provádět

pravidelné roční prohlídky a údržbu dle doporučení výrobce, a to i během záruky, bez

předchozího iniciování uživatelem, .

5.2 Periodicita:

Frankovací stroj: jednou ročně (včetně příslušenství)

Obálkovací stroj: cca 160.000 cyklů

Otevírač dopisů: jednou ročně

5.3. Cena pravidelných prohlídek — viz či, č. 8 této smlouvy

Vceně pravidelné prohlídky je zahrnuta práce technika. Vceně pravidelné prohlídky není

zahrnuta cena náhradních dílů, které lze považovat za spotřební materiál — viz čl. 8 této

smlouvy. Cena náhradních dílů, nutných k bezporuchovému chodu zařízení, bude uvedena

v dílčí cenové nabídce, před započetím výměny.

6. Pozáruční servis

6.1 Dnem skončení záruky je dodavatel povinen zajistit pozáruční servis do jednoho

pracovního dne ode dne nahlášení poruchy.

6.2 Pozáruční servis bude účtován dle ceníku prací a služeb — viz čl.8 této smiouvy.

7. Platební podmínky

7.1 Dodavatel bude fakturovat provedené servisní práce a dodaný materiál souhrnně po

provedení servisního zásahu na základě potvrzených servisních protokolů — ceník viz či,

8 této smlouvy.

7.2 V případě servisního zásahu v místě instalace stroje se uživatel zavazuje uhradit

cestovní náklady „ ceník viz či. 8 této smlouvy. V případě, že uživatel doručí zařízení na

adresu servisního oddělení, nebudou mu účtovány náklady na dopravu.

7.3 V případě závady vzniklé vinou uživatele, nebo v případě pozáručního servisu, budou

celkové náklady na opravu uživateli účtovány podle ceníku prací a služeb, uvedeného

v čl. 8 této smlouvy. Cena za opravu bude doložena servisním protokolem, jehož kopie

bude přiložena k faktuře.

7.4 Uživatel se zavazuje uhradit fakturovanou částku na účet dodavatele nejpozději do 14

dnů ode dne doručení faktury dodavatelem. Uhrazením faktury se rozumí připsání

příslušné částky na bankovní konto dodavatele. V případě, že uživatel neuhradí

sjednanou částku v termínu dle splatnosti, ačkoliv faktura byla vyhotovena řádně a

v souladu s touto smlouvou, ujednávají obě strany úrok z prodlení ve výši 0,0250/0 dle

předpisů práva občanského.

7.5 Na faktuře budou rozepsány jednotlivé služby v souladu s čl. 8 této smlouvy a s cenovou

nabídkou náhradních dílů, pro každé územní pracoviště zvlášť.

8. Ceník služeb pravidelných prohlídek a pozáručního servisu

8.1 Pravideiná prohlídka (seznam strojů —- viz příloha č. 1 této smlouvy)

Neopost 13 45: 2.000,— Kč (bez DPH) + dopravné

Neopost U 50: 3.900,« Kč (bez DPH) + dopravné

Neopost DS 70: 4.600,—Kč (bez DPH) + dopravné

Sazba za dopravu: 9,~ Kč,/km (bez DPH)

Maximální účtovaná sazba za dopravu bude 2250,00 Kč (bez DPH)

Listovní váha MAILTEC - aktualizace poštovních tarifů—výměna epromu

3.000; Kč (bez DPH)



   
8.2 Záruční servis: po dobu záruky bezplatně (záruční doba 24 měsíců)

8.3 Pozáruční servis—sazba 1 hod práce technika: 500,» Kč (bez DPH)

8.4 Sazba za dopravu: paušál Brno: 300,00Kč(bez DPH) 9,- Kč/km (bez DPH)

8.5 Sazba za zapůjčení stroje po záruce: 40,— Kč/den(bez DPH)

8.6 Ceník náhradních dílů, které lze považovat za spotřební materiál:

Čistící nic cena/ks 510,— Kč (bez DPH)

8.7 Roční paušální poplatek za služby kreditovacího centra:

Neopost 13 45 2.900,- Kč (bez DPH)

Neopost 13 50 2.900,« Kč (bez DPH)

K uvedeným cenám bude připočtena DPH ve výši dané platnou právní úpravou. Pokud dojde

ke změně cen prací a služeb, bude uživatel dodavatelem o této změně informován. Po

odsouhlasení nové ceny dojde ke změně ceny formou písemného dodatku k této smlouvě.

9. Závěrečná ustanovení

9.1. Vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními

obchodního zákoníku, zejména ustanoveními o kupní smlouvě a smlouvě o dílo.

9.2 Práva a závazky vyplývající ztéto smlouvy přecházejí na případné právní nástupce

obou smluvních stran.

9.3. Veškeré změny této smlouvy je možné učinit pouze formou písemného dodatku ke

smlouvě podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

9.4. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou; platnosti a účinnosti nabývá dnem jejího

podpisu oběma smluvnímistranami.

9.5. Tuto smlouvu může kterákoliv ze smluvních stran vypovědět, a to i bez udání důvodu,

Platnost a účinnost smlouvy skončí uplynutím výpovědní lhůty, které činí 3 měsíce a

počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byla

písemná výpověď doručena druhé smluvní straně.

9.6. Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech majících

přičemž každá ze stran obdrží po dvou vyhotoveních.

l tnost originálu,

  

  

  V Brně dne zaří; „%

.....................

 

Evrofin Int. spol. s r. o.
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lČ 2 49098934 DlČZ C249098934 {CZ DÍČZ  
Výrobce: NEOPOST

l 13 rue Jeon—Morln Noudín, 92220 Bogneux, France

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Popis výrobku :

Stroj výrobní číslo

11 50 4000319

Příslušenství:

vom Moillec 5kg (48) 566 38

Podavaé BTNGO 1 8

Licenční Číslo 87001434

Místo předání : odreso odběrolele

Delka zóruky : 24 měsíců 8.l 1.2013

Služby kreditovocího cenlro :

Službo bezplolného kredilovóní: 8.l 1.2013

Roční poušolní poplolek zo kredllovoní : 2.900s Kč:

 

Providelnó servisní prohlídka :

Cena za pravidelnou servisní prohlídku : dle plolneho cenníku nebo smlouvy

Doprovne : dle plolneno ceníku nebo smlouvy

Pozn.: Spotřební molerlól se při provšdelne servisní prohlídce se hradí zvlošf

Periodicita : měsíců

 

 

 

 

 

Pozn.:

Příslušenství s'rroje Kusy Příslušenství slroje Kusy

vono MA1L1EC 5 kg 1 pošlovní o firemní rozírko 1

oulomolícký podooč l propojovací kabel slroj 1

propojovocí kabel —vth 1  
 

Zoškolení obsluhy provedeno dne:  Servisní kního číslo : B—Fl 566-201 1

 

Předone doklody : Návod k použllí, Protokol o shodě, Kredllovocí PIN

 

seznámen se zóručnímš o mlmozóručnímí podmínkami. Dole bere no vědomí, že okamžikem podpisu

 

Dne: 8.11.2011

, Dodovolel :

$a ĚVROFÍN

Evrofln m„ & ol.;) :? :

pobočka
8

Horská
42. 8% i? B

oro: 02223022232234 
 

Dne 28.11.2011

    

     

   
Odběrol l : Mama! 2212220 mmmmé

$23327 72?;2221 aware Bail 3792
„ m m 21m

fm    
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lNFOLlNKA:_ _

 

 

Všeobecné záruční a mimozóruční podmínky
 

l

 

1. Dodónízařízenína místo určení. 5.4. Uschovot obaly od zařízení vpůvodním

1.1. Doddní zařízení na místo instalace ie stavu po dobu záruční lhůty. Jinak

bezplatnou službou dodavatele. dodavatel nemusí uznal reklamací.

l.2. Dodavatel také bezplatně provede 5.5. Používal pouze originální nahradní dílya

zaškolení pracovníka pověřeného obsluhou originální spolřební material

zařízení. 6. Mimozóruční servis

2. Informace o typu stroje, výrobních číslech, 6.1. Dnem skončení zaruky je prodavaiící

příslušenství a data instalace jsou součástí povinen zaiislíl mímozdruční servis do

tohoto protokolu. lednoho pracovního dne ode dne

3. Záručnípodmínky nahlášeníporuchy.

3.1. Dodavatel zajistí po dobu lrvoní zaruky 6.2. Mimozdruční servis bude účtován dle

odběrateli bezplatně všechny nahradní díly platných sazeb sjednaných íímío

a garantuie nezávadnost výrobku po dobu

trvaní zaruky

zaruka se nevztahuje na ly časti výrobku,

ktere isou považovány za spotřební

materiál.

Dodavatel se zovozuie provadel zaruční

servis do jednoho pracovního dne od dne

řadneho ohlošení poruchy v místě instalace

zařízení, pokud odběratel nestanoví jinak.

zaruka zaniká v případě, že:

Výrobek se nepoužívá; stanoveným

způsobem (v12. návod k používání stroje).

O vyrobek nebylo řadně pečováno,

zejména o íeho umístění, údržbu nebo

obsluhu.

Na výrobku byly provedeny změny, opravy

nebo zasoh.

Došlo k připojení

neodpovídající normě.

Došlo kpoškození Či zničení výrobku třetí

osobou či vyšší mocí.

3.4.6. Došlo k poškození časti výrobku, leíímž

účelem je ochranna funkce výrobku před

dalším zničením.

3.2.

3.3.

3.4.

3.4.1.

3.4.2.

3.4.3.

3.4.4. na napájení

3.4.5.

3.4.7. Kukončení zaruky může lake dojít

vpřípadě, že odběratel nepoužívá:

originální spotřební materiál a originální

náhradní díly

4. Způsob hlášení poruch stroje

11.1. Odberatel se zavazuje hlasit všechny

poruchy slrole a příslušenství písemně a to

formou objednavky opravy na fax. č.

4,2. Dale le možné— využít telefonické informační

línky dodavatele na tel čísle

5. Závazky odběratele

5.l. lníormoval prodávajícího o změně—

urníslění slroie.

5.2. Zaííslít přístup pověřenérnu pracovníkovi

prodavaílcího do prostor, vníchž dojde

k servisu zařízení

5.3. Neprodleně ohlaslí zavodu prostřednictvím

íaxove zpravy na adresu servísního

oddelení prodavoíícího :

EVROFlN int. spol s r.o.

Servisni oddelení , Pobočka Brno

Horské: 42, ól ó GO BRNO

fax:

tel.:

1N FOUNKA :   

uíednoním, resp. platným ceníkem prací a

služeb ke dni vykonaní servisu.

Cenu prací a služeb vpřípadě zajmu si

může kupujici před vlostnirn servisním

zásahem vyžddat.

7. Pravidelné prohlídky

7.1. Dodavatel na uvedenem zařízení bude

provádět pravidelnou běžnou údržbu stroje dle

6.3.

doporučení výrobce vrozsahu a ceně;—

siednone tímto ujednáním.

7.2. Dodavatel dohodne uvedenou prohlídku

sčosovým předstihem l4—tl dnů před jelím

provedením.

8. Možnost prodloužení záruk

.U vybraných typů muže dodavatel prodloužít

zóruční podmínky. Cena a podmínky

prodloužení se sjednávají cca. l měsíc před

ukončením doby záruky. Tyto uíednaní se řeší

samostatnou smlouvou,

10. Platební podmínky.

10.1. Dodavatel bude íaklurovol servlsní práce a

materiál použilý pň servisních úkonech na

zaklade potvrzených servisních proíokolů.

Odběratei se zavazuje uhradit veškeré

servisní prace a oslatní služby do l4—ti dnů

ode dne doručení íoklury ( daňového

dokladu).

v případě, že odběratel neuhradí sjednanou

častku vlermínu splatnosti dle daňového

dokladu, sjednává se smluvní pokuta

zprodlení dle obecně závazných právních

předpisů.

Závěrečná ujednání

Tyto všeobecné podmínky jsou nedílnou

součástí předávacího protokolu, ve kterém je

uvedeno bližší specifikace dodávaného

zařízení, včetně výrobních čísel.

Doba trvání záruky o bezplatné služby jsou

uvedeny také v předávacím protokolu.

Sjedndné sazby za dopravu, pravidelné

prohlídky, sazby za mímozáruční opravy jsou

také uvedeny v předávacím protokolu.

11.4. Veškeré změny podmínek ísou možné pouze

písemnou formou.

10.2.

10.3.

„„

11.1.

11.2.

11.3.

  


